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SPORAZUM 0 SARADNJI 
u procesu smještaja i boravka studenata-štićenika Doma za djecu 

JU "Studentski centar" Sarajevo 

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
Kanton Sarajevo 
MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU, 
RASELJENA LICA I IZBJEGLICE KANTONA SARAJEVO 

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
Kanton Sarajevo 
MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, NAUKU I 
MLADE KANTONA SARAJEVO 

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
Kanton Sarajevo 
JAVNA USTANOVA KANTONALNI CENTAR ZA SOCIJALNI RAD 

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
Kanton Sarajevo 
KANTONALNA JAVNA USTANOVA DOM ZA DJECU BEZ 
RODITELJSKOG STARANJA 

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
Kanton Sarajevo 
JAVNA USTANOVA STUDENTSKI CENTAR 

Sarajevo, septembar 2019. godine 



SPORAZUM 0 SARADNJI 
u procesu smještaja i boravka studenata — štićenika Doma za djecu 

u JU „Studentski centar" 

Zaključen u Sarajevu, dana 12.09.2019. godine, izineđu: 

1. Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona 
Sarajevo (u daljem tekstu:Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i 
izbjeglice ), Reisa Džemaludina Čauševića broj 1, 71 000 Sarajevo, koje predstavlja 
Malik Garibija, ministar za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona 
Sarajevo; 

2. Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade Kantona Sarajevo (u daljem tekstu 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade), Reisa Džemaludina Čauševića broj 1, 71 
000 Sarajevo, koje predstavlja Zineta Bogunić, ministrica za obrazovanje, nauku i 
mlade; 

3. JU „Kantonalni centar za socijalni rad" ( u daljem tekstu: Kantonalni centar), ulica 
Gatačka broj 80, 71 000 Sarajevo, kojeg predstavlja Samir Suljagić, direktor 

4. KJU Dom za djecu bez roditeljskog staranja ( u daljem tekstu. Dom za djecu), 
Bjelave 52, 71 000 Sarajevo, koju predstavlja v.d. direktorica Samira Puzo 

5. JU „Studentski centar" ( u daljem tekstu: Studentski centar), ulica Aleja Bosne 
srebrene bb, 71 000 Sarajevo, koju predstavlja Tarik Curić, direktor 

Potvrclujtdi spremnost i volju da zajedničkim zalaganjem raspoloživih resursa unaprijede 
kvalitetu socijalnog rada kao i bržu socijalizaciju djece koja borave u ustanovi socijalne 
zaštite, te doprinesu općedruštvenoj koristi u ovoj oblasti, strane potpisnice su se saglasile o 
sljedećem: 

Član 1. 
(Predmet Sporazuma) 

(1) Ovim Sporazumom uređuje se međusoban odnos u provođenju i unapređenju socijalne 
zaštite djece bez roditeljskog staranja — korisnika KJU Dom za djecu bez roditeljskog 
staranja, kroz aktivnosti pružanja podrške i pomoći u procesu stvaranja uslova za 
smještaj korisnika KJU Dom za djecu bez roditeljskog staranja u Studentski centar u 
periodu studiranja na Univerzitetu u Sarajevu, a kao oblik socijalizacije djece koja 
borave u Domu za djecu. 

(2) Aktivnosti na procesu socijalizacije djece bez roditeljkog staranja iz stava 1. ovog člana 

provode se u skladu sa članom 94. stav 5. Zakona o socijanoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i porodice sa djecom ( "Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
38/14,38/16,44/17 i 28/18) kojim je definisano da Dom može koristiti usluge dječijih 

vrtića i drugih ustanova, u cilju bolje socijalizacije svojih š'tićenika. 



Član 2. 
(Svrha Sporazuma) 

Svrha ovog sporazuma usmjerena je na: 
- Stvaranje uslova za smještaj studenata — štićenika Doma za djecu u Studentski centar u 

periodu studiranja na Univerzitetu u Sarajevu; 
Saradnja u procesu socijalizacije i osamostaljivanju mladih koji borave u Domu. 

Član 3. 
(Zaključivanje ugovora o poslovno — tehničkoj saradnji) 

(1) Dom za djecu i Studentski centar će po osnovu ovog Sporazuma zaključiti Ugovor o 
poslovno - tehničkoj saradnji na osnovu kojeg će Dom za djecu upućivati studente - 
korisnike Doma za djecu u Studentski centar. 

(2) Pojedinačnim/posebnim ugovorima sa studentima koji budu smješteni u Studentski 
centar uredit će se sva druga pitanja u pogledu smještaja mladih u Studentski centar, a 
koja se mogu odnositi na prava, obaveze, procedure i vremenske rokove. 

Član 4. 
(Prava i obaveze ministarstva) 

(1) Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena iica i izbjeglice Kantona 
Sarajevo je saglasno da će učestvovati i pratiti realizaciju procesa smještaja i boravka 
studenata — štićenika Doma za djecu u Studentski centar, te pružati pomoć i podršku u 
svim aktivnostima koje mogu unaprijediti kvalitet procesa socijalizacije mladih tokom 
njihovog boravka u Studentskom Domu. 

(2) Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade Kantona Sarajevo je saglasno da će 

pružati podršku u realizaciji procesa smještaja studenata — štićenika Doma za djecu u 
JU "Studentski centar", a koji će imati obezbijeđenu subvenciju od kantona. 

Član 5. 
(Prava i obaveze Ustanova) 

(1) JU „Kantonalni centar za socijalni rad" je saglasna da će: 

kontinuirano sarađivati sa Domom za djecu u cilju praćenja realizacije smještaja i 

boravka mladih u Studentskom centru; 
poduzimati sve aktivnosti iz nadležnosti Centra kojima se doprinosi kvalitetnijoj 

saradnji u procesu praćenja socijalizacije mladih i njihove adaptacije u Studentskom 
centru; 



(2) KJU Dom za djecu bez roditeljskog staranja je saglasna da će: 
- blagovremeno dostaviti zahtjev za smještaj Studentskom centru sa spiskom studenata 

za koje se traži smiještanje u Studentski centar; 
- sačiniti plan podrške za mlade koji će boraviti u Studentskom centru; 
- nastaviti pružati potrebnu materijalnu i psihosocijalnu pomoć i podršku mladima koji 

će boraviti u Studentskom centru; 
po završetku akademske godine infonnisati ministarstva i JU Kantonalni centar za 
socijalni rad o realizaciji sporazuma. 

(3) JU „Studentski centar" je saglasna da će: 
- obezbijediti smještaj za mlade/studente, a prema zahtjevu za smještaj od strane Doma 

za djecu; 
pružiti potrebnu pomoć i podršku u toku adaptacije i boravka mladih u Studentskom 
centru; 
po potrebi informisati Dom za djecu o zapažanjima i efektima smještaja sudenata u 
Studentski centar. 

Član 6. 
(1) Sasatavni dio Sporazuma je Plan podrške za mlade/studente — štićenike KJU Dom za 

djecu bez roditeljskog staranja. 

Član 7. 
(Prelazne i završne odredbe) 

(1) Sporazum o saradnji zaključuje se na neodređeno vrijeme i ostaje otvoren za dodatne 
izmjene i dopune, uz uzajarrmu saglasnost strana potpisnica i na osnovu prijedloga i 
sugestija neposrednih nosilaca obaveza utvrđenih ovim Sporazumom. 

Član 8. 
(1) Eventualne nesuglasice u implementaciji ovog Sporazuma rješavat će u duhu 

međusobne tolerancije i razumijevanja. 

Član 9. 
(1) Ovaj sporazum sačinjen je u (10) deset istovjetnih primjeraka od kojih svaka strana 

potpisnica zadržava po dva. 



Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, 
raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajev 

Malik Garib. ministar 
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